
ГЛАВА 74. ВТОРОЙ ВЫЗОВ

*Квааак!*

Оглушительный взрыв разнесся в воздухе.

Леннок мгновенно распознал в нем ответный удар Хайзера. Могучим взмахом своего
огромного молота он поднял железнодорожный вагон и безжалостно обрушил его на голову
мужчины.

Несмотря на то, что он безжалостно расправлялся с членами банды, по отношению к этому
противнику он, казалось, сохранял осторожность. Он как будто предвидел его ответные
действия, и последующая контратака троицы была впечатляюще точной, превзошедшей все
ожидания.

На фоне хаоса Джоуд и Кайни проявили здравый смысл, решив сосредоточиться на
уничтожении оставшихся членов банды, а не отвлекать их внимание на себя. В частности,
Кайни, обладая навыками скоростного передвижения, обрушила свою ярость на толпу,
стремительно нанося удары по их уязвимым шеям. Даже Леннок не мог не восхититься ее
исключительной ловкостью.

Ленноку стало интересно, не работает ли она в качестве внештатного сотрудника у Мадам с
таким талантом.

После совместного нападения четверых наступила короткая пауза.

С сигаретой, свисающей с губ, Леннок медленно распространил свою ману, окутывая все
вокруг.

*Взмах...*

Под обломками разрушенного вагона поезда еще виднелись следы разрушений.

Рука мужчины, медленно подергивавшаяся, слабо задрожала, а затем обмякла. Только
убедившись в этом, Леннок тихо вздохнул.

— Фух...

В ответ на вздох Леннока остальные члены команды поняли, что задание выполнено, и стали
выходить один за другим.



Аллен, появившийся последним, вытер лоб и заметил:

— Это было нелегко.

— Легче, чем я предполагал, — отрывисто ответил Джоуд, пожав плечами.

— Как вы думаете, такое «легко» было бы возможно без капитана?

— …

Леннок промолчал, но внутренне он был с ним согласен.

С тех пор как он начал операцию, уничтожив вагон громовым взрывом, большая часть работы
была сделана - это не было преувеличением.

После того как Леннок подстрелил бросившегося на него руководителя, сделав
первоначальную атаку бесполезной, говорить больше было не о чем.

Даже в тот хаотичный момент человек, определивший источник молнии и быстро
нейтрализовавший ее, продемонстрировал впечатляющую осведомленность, но упреждающий
удар Леннока был просто быстрее.

— Раз уж мы покончили с ним одним махом, то спорить бессмысленно, — заметил Хейзер, с
дружелюбной улыбкой оттирая молот, вокруг которого клубился дым.

Если он мог поднять целый вагон поезда, то было ясно, что сила Хайзера не была
единственным фактором в игре - его молот обладал необычными возможностями.

Леннок кивнул, наблюдая, как вдалеке Кайни чистит окровавленный клинок, а Агрия
перезаряжает стреляные гильзы.

Их внезапное нападение, использовавшее преимущество инсайдерской информации, было
совершенно односторонним.

Благодаря помощи профессиональной хакерской организации «Зеркальный Дайвер», они
проникли во всю сеть банды, что сделало их задачу относительно легкой.

Однако Леннок понимал, что удержать такой темп будет нелегко. Если бы банда работала как
хорошо отлаженный механизм, они бы быстро обнаружили источник утечки и укрепили бы
свою сетевую безопасность. В лучшем случае такая тактика сработает один или два раза.



«Пока же необходимо нанести банде как можно больший ущерб», — размышлял Леннок,
прекрасно понимая, что Пануа, скорее всего, обдумывает ту же стратегию.

С этими мыслями парень отвернулся и приготовился к предстоящим испытаниям.

— Давайте двигаться. Нет смысла здесь задерживаться.

— .... Ну, если мы задержимся и оставим следы, это может стать проблемой.

— Теперь, когда мы решили встретиться с бандой, это не имеет большого значения. На самом
деле, было бы лучше перепроверить наше убийство.

Когда Джоуд заговорил, Леннок уже собирался ответить, как вдруг...

Вспышка света пронзила пустоту, и Ленноку удалось обнаружить ее с помощью обширного
магического чувства.

Инстинктивно парень воздвиг щит, прикрывая стоявшего рядом с ним Аллена.

*Сссссаааак!!!*

Через мгновение что-то длинное с силой столкнулось со щитом Леннака.

*Кваджик!!!*

Переходной свет разбил щит и с леденящей душу точностью пронзил грудь Аллена.

— Кха..! — Не в силах произнести ни слова, Аллен застыл и рухнул на землю, как
безжизненное бревно.

Смотреть было незачем. Хрупкое тело волшебника не могло выдержать такого удара. Это была
мгновенная смерть.

В этот момент Леннок опознал предмет, которым было проткнуто безжизненное тело Аллена, и
издал пустой смешок.

Это был высокий столб, стоявший возле железнодорожной станции.

Ржавый железный стержень теперь служил мрачным надгробием, вбитым в грудь проклятого
мага.



Они потеряли члена команды в одно мгновение, но не самообладание.

Быстро создав дистанцию между собой, они направили внимание в ту сторону, откуда было
брошено «копье».

Из клубящегося дыма горящего поля вынырнула долговязая фигура.

Узнав его лицо, Леннок невольно глубоко вздохнул.

— Ну и ну...

Остальные члены команды тоже узнали его и нервно сглотнули.

Вновь прибывший, узнав Леннока, подошел к ним и, приостановившись, криво улыбнулся.

— Я совершил ошибку.

— ….

— Я должен был вырвать тебе глотку еще в баре. Я не должен был поддаваться на блеф.

Бэк Клинтон.

Руководитель компании «Сигар Бэнг», который должен был находиться в командировке за
пределами Вулкана, появился здесь, хотя и с опозданием.

Когда Леннок встретился взглядом с Бэком, в голове у него зашумело.

Неужели корпорация Дайка совершила очередную вопиющую ошибку? Или это была
хитроумная ловушка, с самого начала подстроенная Сигар Бэнгом?

«Нет, оба предположения неверны».

Если бы Бэк знал об их плане с самого начала, он не стал бы безучастно наблюдать за тем, как
сгорают члены банды и солдаты.

Более того, он не прибыл бы один, уже после того, как хаос разразился.

Словно подтверждая подозрения Леннока, Бэк продолжил свой монолог:



— Я случайно зашел, когда переговоры с поставщиком затянулись, но, похоже, я опоздал.

— Я же тебе говорил. — впервые ответил Леннок, выдохнув длинную струю дыма. — Наш
клиент не будет просто сидеть и смотреть.

— Хехе.... С тех пор как погиб Пол Аккерман, мы тоже собираем информацию по-своему.

Бэк безрадостно захихикал.

— Дайк Корпорейшн.... ты заключил неплохую сделку. Я не ожидал, что дилеры 10-го округа
настолько отчаялись, что будут хватать даже коробки с обедом своих подчиненных.

— …

— Особенно эта сделка - ее держали в строжайшем секрете. Судя по тому, как решительно вы
вошли, я могу предположить, что сеть банды была полностью взломана. Я предупреждал босса,
чтобы он не доверял управление сетью крысам...

Бэк недовольно хмыкнул, покачав головой, и медленно встал в позу.

— Ну что ж, решено.

Он злобно ухмыльнулся, встретившись взглядом с Ленноком.

— Если я знаю проблему, то могу ее решить. И начну я с того, что вырву твой позвоночник
прямо здесь.

Бэк, смотревший на горящий вокзал, незаметно потянулся к поясу.

Он вытащил длинную железную ручку, и легким движением запястья та раздвинулась с обоих
концов, превратившись в длинный железный стержень.

*Вун!!!*

Из конца стержня появилось голубоватое лезвие, отбрасывающее во все стороны слабый свет.

— У меня нет другого выбора, кроме как обезглавить тебя и положить на надгробный камень
тех, кто шел до тебя.

Леннок знал. Под внешне спокойной внешностью Бэка скрывалась кипящая ярость, похожая



на масло.

Провал этой сделки нанесет серьезный удар по банде, и оправиться от него, скорее всего,
будет непросто.

Независимо от того, погибнет здесь Леннок или нет, финансы «Сигар бэнг», несомненно,
окажутся в затруднительном положении.

Как долго он сможет сохранять эту беззаботную улыбку?

Как минимум, выражение его лица резко изменится, когда его конечности будут раздроблены,
а голова разбита о землю.

Леннок тоже направил ману и усмехнулся.

— Интересно, сможешь ли ты сохранять такое выражение лица, когда я расплющу тебя под
ногой.

— ХАХАХА!!!

Словно не желая слышать эти слова ни от кого, кроме Леннока, Бэк разразился искренним
смехом.

И, не раздумывая, бросился на Леннока.

— Эта проклятая сука... до самого конца... !!!!

*Кваанг!!!*

За спиной Бэка возникла и исчезла фигура, похожая на быка, и он с ужасающей скоростью
устремил свое удлиненное копье прямо на Леннока.

Скорость была настолько поразительной, что на нее трудно было среагировать невооруженным
глазом, а скорость несла в себе огромный вес.

Сила, лежащая в основе этого удара, была просто чудовищной, достаточно мощной, чтобы
разорвать плоть от прямого попадания.

Однако Леннок, вместо того чтобы глупо напрягаться, немедленно активировал заготовленное
заклинание.



[Грунтовая ступень].

В тот же миг Леннока подняло вверх, и его тело взмыло в небо.

В ту долю секунды, когда их пути разошлись, копье Бэка пробило щит Леннока, а затем
отскочило вверх, создав между ними стремительное расстояние.

Когда синее магическое копье столкнулось со щитом, Леннок с досадой понял, что по крайней
мере три слоя были пробиты.

«Даже с вращающимся щитом он обладал такой силой...»

Тем не менее, он успешно выдержал первоначальную атаку.

От внимания Леннока не ускользнул Бэк, на мгновение выведенный из равновесия
неожиданным уклонением от его скоростного удара.

Во время спуска парень сконцентрировал ману в обеих руках и произнес еще одно заклинание,
направленное не на Бэка, а на аккуратно уложенный рядом с ним ржавый железный прут.

[Магнитный контроль]

*Киинг!!!*

Он впервые применил магию магнитного типа.

Несмотря на ограничения Общей магии, которая позволяла лишь просто манипулировать
металлами, мастерство Леннока в управлении маной намного превосходило эти ограничения.

*Киинггг!!!*

Искривленный железный стержень стремительно обхватил лодыжку Бэка, обездвижив все его
тело.

— Угх..!

Бэк внимательно следил за движениями Леннока, но он никак не ожидал, что тот будет
контролировать всю железную дорогу под его ногами, чтобы заманить его в ловушку.

Вогнав оставшуюся часть железного прута в голову Бэка, Леннок со всей силы нарушил поток



маны внутри него.

*Кха-кха*

Бэк, пытавшийся направить свою ману на разрушение железной тюрьмы, захлебнулся
приступом сильного кашля.

Благополучно приземлившись с помощью магии левитации, Леннок стремительно отступил,
осматривая окрестности.

Всего лишь одним отраженным ударом копья Бэк успешно подчинил себе противника,
временно перекрыв ему поток маны.

Если остальные члены команды хотели сохранить свои жизни, они не могли позволить себе
бездействовать, наблюдая за двумя бойцами, оказавшимися в столь опасной ситуации.

Словно прочитав мысли Леннока, Джоуд точно воспользовался возможностью,
предоставленной уязвимым местом Бэка, и взмахнул своим коротким копьем, целясь в ногу
Бэка.

*Сквиш...!!!*

С леденящим душу звуком рассекаемой плоти брызнула кровь, и Джоуд, добившись своей
скромной цели, не оглядываясь, бросился бежать.

Это был хитрый и в то же время стратегический ход.

И как раз в тот момент, когда раненый Бэк повернул голову в поисках другого противника,
Хайзер воспользовался удобным моментом, чтобы встретиться с ним взглядом.

Когда он слегка повернул рукоятку молота, который держал в обеих руках, из задней части
оружия вырвалось ярко-красное пламя, так как сработал усилитель.

— Не принимай это слишком близко к сердцу. — сказал Хейзер, вновь зажигая опустевшее
поле вокзала. — Считай это возмездием за участие в коррупции в сфере обороны, брат.

Прежде чем Бэк успел ответить, Хайзер бросился на него, с силой размахивая молотом.

Усилитель привел молот в движение с поразительной скоростью, преобразовав всю эту
скорость в кинетическую энергию, которая ударила в грудь Бэка.



*Зеррррррррр!!!*

Между двумя столкнувшимися сверхлюдьми возникла мощная ударная волна.

Пухлые щеки Хайзера затряслись, а напряженные руки слегка подрагивали.

Несмотря на бушующее пламя бустера и невозможность дальнейшего продвижения молота,
Бэк безумно рассмеялся.

— Возмездие? Ты, невежественная свинья, ты ничего не знаешь об этом мире.

— …то…Это…

Позади Бэка возвышалась массивная фигура, похожая на медведя, и, казалось, насмешливо
смотрела на него сверху вниз.

Своими тонкими, но сильными руками он с невообразимой силой вцепился в грани молота.

Бэк, с горящими от ярости глазами, провозгласил,

— Никто, кроме меня, не сможет доставить мне такую вещь.

*Ух!!!*

Под хваткой Бэка толстая стальная поверхность молота начала деформироваться.

Только тогда Хайзер с посиневшим лицом попытался выхватить молот, но было уже поздно.

Даже когда Агрия и остальные заметили аномалию и быстро открыли огонь, все было
напрасно.

Бэк, сделав шаг вперед и сломав сковывавший его железный стержень, стремительно вогнал
молот в левое плечо Хайзера.

Перевод: Nipple
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